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Article 1 

Le pr6sent Sous-ComitB es t  dhonrmi: "Sous-Conrite Ail. 

Il f &it partie intirgrante d~ Cornit6 regional de la MGdLterranee orientale  
(ci-apr& d6nommke nla R B g i o n n )  lequel W t B ,  az vertu des r8solutions W6.47 
& m 7 . 3 3 ,  fonctionne provisoirement en &ant divis6 en deux Sous-Comit6s. 

Article 2 

Le Sou-Comite est warnpose de reprgs e n h t s  ( ci-apr6s dhomm6s 
nrepr8sentants11) A rabon d 'un repdsentant pour cbacun des Etats h b r e s  de 
laB&gion (d-aprbs dhom6s "Mdrestl). Les reprgsentants peuvent stre 
acc-b de i s u p p l h t s  et de conseillers. 

Article 3 

Chacun des Membres, compts term du d b i r  dont il aura fait part au 
Directeur r8giona1, pmt fafre partie de lrun ou 1 'autre des deux Sous-Comit6s. 
Sous reserve de la restriction 3 l'exercise du droit de  vote, p r h e  aux 
articles 21 et 22, b u t  Wbre peut, stil le dGsire, assister aux r w o n s  
des deux %us-CordtBs et participer leurs daib6rations. 

Article 4 

Les pouwrirs des representants et les noms des  supp16ants, cunseillers, 
secrgtajses et observatews sont commmiqu8s au Directeur r&gional, s i  possible 
dew jours au moins avant llouverture de la session du Sous-Comlt6, 



IV* SESSIONS 

Article 5 

Le~So~&-Cr)m;lt& t ient  au moina une session par an. n fixe chaque 
session le l ieu  de la aession suivante. 

Article 6 

Le Directeur regional, en consultation avec les FrGsidents des Sous-Comit6s 
(cf-aprb d6mmi)s "lea Pr6sfde&sn), convoque 6galment l e s  S o u s ~ o n i t 6 s  en 
session spdciale, sur8 la d M e  congointe de cinq Mesnbres de la Rkion, l u i  
&dress& par 6 c r i t  et jndiquant les raisons. qui la motirtent. Eaz ce cas, la 
session spbciale est convoqu6e dans l a s  t r en te  jours  suivant la r6ception de la 
demander Cette  session a l i e u  2t 1 endroit choisi par le Directeur rBgionaL en 
consultation avec l e  s Presidents. 

Article 7 

Sauf d6cision contraire, lt?s r-ons du Sous-ComSt& sont publiquea. 

A r t  f cle , 8  

L'ordre du jour provf soire de chaque session est 6tabli par le Dhecteur 
regional en consultat ion avec les Prgsident s . Sauf pour les sea sions convoqu6es 
en vertu de I fart ic le  6, 1 lordre du jour e s t  envoy6 par le Directeur r4gional 
aux Fiembres et au Directeur general de l10rganisation k n d i a l e  de la S a t e  

ci-apr&s d6nomm4 "le Directeur g&8ralH) s i x  senmines au noins avant le debut 
de la session, en rnhe tmps que lravis de convocation du Sous-Comitk. 

Article 9 

Ltordre du j ~ u r  provisoire de chaque session comprend notanment: 

a) tous les p o h t s  dont l'ins cript ion a 6 th  ordonn4e par 1 'Assembl6e de 
la Sat&; 

b) tous les points dont 1 tinscription a B t &  onlopnee par le knsef l  
W c u t i f  de 1 ' organisation h a l e  de la Sank&; 

cf t o u t  paint prbpos6 par le Directeur gen6ral; 

d )  tout point propose par un &mbre. 

Toute proposition prksent6e en vertu de 1 lalin6a d) cf 4essus doit pafvenh' 
au Dflcecteur regional huit  semaines au mobs avant le commencement de la 
session. 

Les ordres du juur des Sous-ComitBs A e t  B sont identiques quant leur 
teneur e t  2 1 'ordre de pr6sentation des points qui y sorrt inscrits e t  concement 
1' ensemble de Is. RBgiun, 



Article 10 

Le Directeur rkgional  peut, en ironsultation avcc l e s  PrGsident s, faire 
figurer, dans un ordre du jour supplGmentaire q u i  sera exarnini! gar l e  Sous- 
Concite en mgme temps que Itordre du jour provisoire, t ou t e  question susceptible 
di"etre insc r i t e  A ltol'dre du jour e t  qui viendrait  & surgir entre  la date dlenvoi 
dudlt ordre db jour p r o v i s o b e  e t   cell^ de ltouverture de la session. 

VI* BUREAU DU SOUS-COMfTE 

A r t i c l e  11 

Chaque l o r s  de sa premi$r~  session de ltann6e, le Sous-Gomite &lit 
son bureau, 3 savoir un ~ r & i d e n t  e t  deux Vice-PrGsidents choisis pard les 
reprhsentants. Les meinbres du Bureau exercmt leurs fonctions jusqu'g c e  que 
leurs successeurs soient Elus. Le Prbsident n l e s t  pas r%l ig ib l e  avant 
l'expiration dfun d h h i  ds deux ans A dater du moment 06 il cesse dtexercer 
ses fonctions. 

A r t i c l e  12 

Si l e  PrGsident e s t  absent dlune sbance ou d'une partie de seance, la 
prhsidence est assurke par le Vice-hBsident, U en est  de m&e lorsque le 
Prgsident n'est pas en mesure d'assisber & une session du Sous-Comit6. 

A r t i c l e  13 

Si, pour me raison quelconque, un President n'est pas en mesure de 
remplir son mandat jusqut& son teme, un nouveau Pr6sident est 6lu pour la 
durke du mandat qui  reste i courir.  

Vff SUBDIVISIONS 

A r t i c l e  

L e  Sous-Comit 6 peut cr 6er tout  es subdivisions qu il juge n k e s  saires pour 
Btude et rapport concernant une question quelconque qui f igure  b lfordre du 
jour 

Le Sous-Cornit6 examine de temps A autre et, en tous a s  une f o i s  p a  an, 
s ' il convient ou non de minten i r  l 'me quelconque des subdivisions &tablies  
sous son autorit6. 

article 15 

Le Directeur rhgional ,  en vertu des pouwi r s  qui l u i  ont 6t6 da6gu8s  par 
le Directcur r&glonal,l est secretaire du Sous-Comiti! et de t o u t e s  ses 
subdivisions, 11 peut d616guer ces fonctions. 

Article 32 de Le Constitution. 



Article 16 

Le Directeur gim6ral ou le Directeur r.&gimal, ou un rnemhre du Secr&arfat, 
design6 par l l u n  d'eux pour Is reprGsenter, p a i t  en t ou t  temps soumettre dees 
expos68 soit oraw, sait &ribs, don c e m t  tout e question a ! 1 6tude. 

Art ic le  17 

Le S e c r h r i a t  prdpare l e s  procks-verbam sonmires des shances. Ces 
proc6s-verbaux sont Qtabl is  dans l e s  langues de travail e t  distribues aux Membrea 
aussit8t que possible, D a q s  l e s  vingt jours qui mivent, les Mmbres M o m e n t  
le Sedtar iat ,  par Bcrit, de toute correction qu'ils desirent y faire apporbr. 

Article 18 

Ltanglais, Irarabe et le franqafs sont l e s  langues o f f i c i e l l e s  et l e s  
l a g u e s  de travail* 

Art ic le  19 

Tout representant p a t  prendre la parole en une langue autre que l e a  
langues of f ic ie l les ,  Dans ce cas, il doit fairc assurer lui-mhe l'interpre- 
ta t ion dans 1 'me des langues de t r ava i l ,  

X* VOTES 

Article 20 

1 
Sauf disposi t ions  contraires p r h e s  dans la Constitution de 1 tOrganisation 

ou dGcid6es par 1 'Assenbl6e de la ~ant6,~ l e s  d6cisions du Sous-Cornit 6 sont 
prises A la majorit8 des Membres prEsents ct votants. 

Article 21 

Chaque &mbre dispose diune mix; toutefois l e s  Plembres participaht aux 
tram-uc des dmx Sous-Condtes n'ont le d r o i t  de voter quo dans ltun des %us- 
ComitBs . 

k rwparb du S o w 4 m i t B  d 8 c l w e ~ a  qwls son* lea nembraa apsnt ex@ 
lew droit da verte rru o m  de la session. 

Article 23 

Aux fins d'application du present Rhglement, lfexpression "Mmbres presents 
e t  votants' sfentend des hmbres votant pour ou contre. Les Membres qul 
s 'abstiennent de voter sont considkrhs come non votants . 

Lors d 'un scrut in secret, t o u t  vote non valable est indiqui! corns t el e t  
compt 4 come abstention, 

' Article 60 de la Constitution. 

Art ic le  67 du RBglernent intBrieur de 1 'Assembl6e Mondiale de la a n t 6  



Le vote a Urn ordlnairment main levhe, N B a m m i n s ,  taut repr&s&ant 
peut demander un vote par appel nominal, ayqyel il e s t  alors proc&8 dans Ilordre 
alphabetique des noms des Membres en anghis. 

Art ic le  25 

Le vote de chaque Membre prenant part  a un scrutin par appel nominal est 
consign& au procas-verbal somaire. 

A r t i c l e  26 

Toutes les  61sctions se font au scrutin secret. Toutefois, 4 liexception 
du vote requis pour la dksignation du Pirecteur r&gfonal, une Blection peut avoir 
l i eu  main lev& ou par ac c h a t i o n ,  lor squ il n !y a qu lun seul candidat pour 
un'poste & pourvoir e t  quvaucun d&lggu& ne s 'oppose B ce mode de  scrutin, 

Art ic le  27 

Sur tout  e sutre question, il. e s t  ~rocGd6 i un scru t in  secret 3 la demnde 
dtun representant appuyee par au mobs un autre reprbentant.  

A r t i c l e  28 

Lorsqutil est nkessai re ,  il p a t  "etrs procid6 i un vote au scmtin secret 
par correspondance, les bullet ins  de chaque Hembre &ant places dans me 
enveloppe cachetge. C e t t e  envdoppe e s t  ouverte & m e  date et g u n l i m  fh6s 
et annonc6s aux Mmbres par le Directeur rQgiona1, en pr6sence de d e w  scrutateurs 
respectivement d&sf gnes par chacun des d e w  Sous-Comit6s. Le resultat du vote 
est- port6 par le Directeur rhgional i la connaissance des Plembres. 5 'il y a 
ballotage, il ost  procgdi! 5 autant de tours de scrutin par correspondance qu'il 
est  nGcessaire, conforrn6ment aux d i3pos i t ions  de 1 ' a r t ic le  29 ou de 1 'artf cle 30, 
auivant le cas. 

A r t i c l e  29 

Lorsquvil y a l i eu  de pourvoir un seul poste vacant par vofe dt61ection 
et qutaucun candidat ne recuei l le  au prerni er tom la ma j o r i t 6  requise, il est  
procgd6 un second tour de scrutin, mi's l e  v o t e  ne porte plus que sur  l e s  deux 
candidats ayant obtenu le p lus  grand nombre de  mix. Si l es  deux candidats 
recueillent le m h e  nombre de voix ce second tour, le Prgsident ' d6cide entre  
l e s  candidats par voie de tirage au s o r t .  

procedure du t i rage au s o r t  ne s 'applique pas lo r s  de scrutins n&cessit&s 
par l'application da l'article d de la Constitution. Dans c e t t e  kventualit8, 
il est  procede B autant de t o u r s  de ecrut in secret qu 'il est  nhcessaire pour 
que liun des candidats obtienne la major i t6  requise aprAs &hinat ion  A chaque 
tuur de scrutin du candidat ayah recueilli Ic plus pet i t  nambre de voix. 

Arbicle 52. "Le chef du bureau r4gional e s t  le Directeur 
r6gional nom6 par le Conseil en accord avec 
le Cornit6 rhgional." 



Art ic l e  -30 

hrsqu 'il y a. lieu d e  pourvair deux ou p h s i e u r s  postes vacants par voie 
d blecti on, simlt&&ment e t  dans l e s  m&es conditions? l e s  candtdats qui, ah 
premier tour, obtiennent la mjoritk requise, sont 6111s. Si 1% nombre des 
candidat s obt enant c e t t e  ma j orit 6 e s t  inf 6rieur au nombre des post es qui doivent 
gtre  pourvus, il e s t  procedi! 5 de nouveaux tours de scrutin a f h  de pourvoir les 
post es encore vacant s; l e  vote ne .port e plus a l o r  s que sur les candidats ayant 
obt enu 1% plus grand nombre de voix  au tour de scrmtin pr&&errt, ces candidats 
ne devant pas stre en nombre suphrieur au dduble de celui des postes qui restent 
4 pourvoir. 

Art ic le  31 

En cas de partage &gal des So*, lors d'un vote sur des questions autres 
que l e s  Blectims, la ,proposit ion ayant dorm6 l i e u  au scrmtin est consid6r6e 
come rejet6e. 

A r t i c l e  32 

Le quorum es t  constitu6 par la miti6 des Hernbres s i8gant  au Sous-hmiti! 
e t  ayant le droit de vote aux termes des articles 21 et 22. 

Article 33 

Un reprbsentant peut designer un suppl6ant fa isant p a h i e  de sa d6;lGgcation 
qqi aura le dro i t  de prendre la parof e et de vat er, Un conse i l l e r ,  & l a  demande 
d'un repr6sentant, peut + "e-tre au to r i s6  par l e  PrGsident A prendre la parole, 

Article 34 

Outre l e s  pouvoirs qui l u i  sont conf ergs par d 'autros dispositions du 
pr6sent R$glement, l e  PrGsident ouvre et lsve chaque siance, dirige l e s  ditbats, 
assure l'obscrvation du pr6sent R $ g l m n t ,  donne la parole, met les questions 
alu v o b  e t  pro clam^ l e s  d6cisions ~t les rhsultats des scrmtins. 

Ar t i c l e  35 

Au cours de l a  discussion dt: toute question, un reprksentaxk peut p r k n t e r  
une ,motion d lordre, Le Prbsident prend a l m s  une d6cision iman%ate & son 
sujet ,  confomhmt au present RBglment, 

4u w u r s  de la dilseussion de touke question,, un repr4sentant p a t  demander 
La su9p.m d o n ,  ou 1 'aJournment du d&bat. Tout e mot ion dans c e s ens, s i e l le  
es t  appw8e, est miss aux vofx h 6 d i a t  e m a t  e t  sans' discussion. 

Article  37 

Le Sous-Cornit6 p a t  l imi ter  le temps, de parole accord6 chaque orateur. 



Article 38 

Un representant peut tou t  moment demander la cl6ture de la discussion, 
que d 'autres representants aient ou non manif est6 le d6sir ds prendre la parole. 
Si la parole eat demandee paur sfopposer Q la d6ture'; elle ne perut "etre accordbe 

plus dtun repr6sentant. 

Le Pr6sident consult e le Sous-ComitB rn tout  e motion de cl8ture.  Si le 
Sous4omit6 approuve la motion, le Prgsident prononce la cl6ture de h discussion. 

Art ic le  40 

Sur la demande dtun reprirsentmt, les  parties 'dlune proposition sont mises 
aux mix s brbment  . 

Article  41 

brsqu 'iln amendemat comp~rto des moaf  ications, des ad jonctions ou dee 
sbppressfons aff ectant une proposition, le vote a Ueu d 'abord 'sur cet amendement 
p i s ,  si celui-ci est adoptk, sur la proposit ion  amcndee. 

Si dew ou plusieurs  amendments i une proposition sont en pr&smce, le 
Sous4umitB vote d 'abord +r c elui q u i  s '6carbe le plus, guant au fond, 'de la 
proposition primitive, 11 vote ensuit e sur Ltamendtln:ent qui, apres cdui-ci ,  
stbcade le plusJ de Ladite proposition, et a i n s i  de suite j u s q ~ . ~ i  ce @a tous 
l e a  amendments a1 ent &t& m i s  aux. voix. Le Prgsiden-b d&&de 1 lordre du vote 
sur l ea  -dements en application du prhsent article, 

Article 43 

Une motion p a t  "etre, A tout m o m e n t ,  r e t i r ee  par son auteur, avant que 
le vote dont alle fa i t  ltobjet a i t  comnmo8, 8. condi t io~i  que ce t te  motion nfait 
pas 6t6 amend&. Toute motion re t i ree  pa% Gtxe.pr6serltGe de nouveau'par un 
b b r e  qudconque, 

Article  & 

Une proposition adopt& ou repouss4e ne peut pas b e  r&examin&e au cours 
de la m h e  session, A mohs que les  Membres prksents e t  wtants  la ma j o r f t e  
des deux tiers n 'en decide& autrement. L rautori$ation de prerrdre la parole 
sur w e  motion de r6examen n t e s t  accord6e quf& deux orat.~rurs q14 la cortibattent; 
apr6s quoi la motion e s t  h6d ia tement  m i s e  aux mix, 

L.e President p a t ,  & tout moment, demander qu 'une p~+qmsi tUn,  une motion, 
me rhsolution ou un amendement soient appuy6s. 



XII* DOCUMENTATION 

Article 46 

Le Directeur regional  porte, d&s que possible, B la connai ssance Be chacun 
des k b r e s  des deux Sous-Comitks tbb6 tEacument comuniqu& a l'un de ceux-cf, 
l e s  proc6s-verbaux s o m i r e s  de leurs sessions respectives, ainsb que les  
conclusion,- auxqueIJes chacm d eux sst parvenu sur i e s  questions examinbes. 

Article 47 

Afin dtassurer La coordination des opinions des deux S o u s - C d t B s ,  c h a m  
de cesorganismes dbsigne me persome qui,  avec 1 'autorisation du Sous-COmit6 
dont el le  reEve, se r h i t  avec le reprk~cntarrt de 1 autre S o u s - C d t  6 et le 
Directeur regional en me de mettre en harmonic, dans la mesure nbcessaire, les 
decisions des Sous-Comit6s e t  de prbsenter un rapport d 6 f i n i t i f .  Bans la, cas 
06, sur un point particulfer, l ea  ophiond des Sow-Comiths ne peuverit ^atre ldses 
en h a m n i e ,  me declaration dans c e  sens, accompagnant les opinions respectives 
de chaque Sous-ComitB, f igu re  au rapport. 

Article 48 

Le rapport final de-'khaque session comprenant l e s  r8solutions, 
r ecomaradations et autres d%cisions important es e t  l e s  indications d i t a i l l g e s  
quant aux scmtins qui ont gu interrtenb, est transmis par le Wrecteur regional 
aux Membres et  au Direct eur general  lequel en saisit lea Conseil b 6 c u t i f .  

En outre, le Directeur regional transmet a m  Fkmbres et au Di~ecteur g6ni)ral 
les documents distribues & chaque session afnsi que les pmc&s-verbaux s o d r e s  
de chacune d elles . 

Article  49 

Sf, pour une raisoa quelconque, 1 'un ou 1' autre des Sous-Comit6s ne se 
trwve pas en mesure de se rhnir A Ja date et au l i e u  indiqugs, les opinions de 
1 'autre Sous-ComitB sont port&es A la connaissance des Mernbres et du Directeur 
gh6ral .  

Art ic le  50 

Sous reserve des digpositions de la Constitution et & I t  exception des 
articles 1, 2, 3 ,  9, 21, 28, 29, 46, 47, 48, 49 et  f3 du prhsent RhglemenGqui 
sont confomes aux r6gles figurant aux paragraphes 2 et 3 de la %solwtioh 
WKA7.33, l e  So &onzit& peut ImodS~fiar tout@ qutre disposi%ion du @&anent ou P eir &&endre '1 appl icat ion,  b la +cordition' que le PrBsident a i t  6 t h  a d s 8  au 
m o h s  quaranbe-huit h a r e s  1 'avarice de la proposition de modification ou de 
suspension et que c e t t e  proposition ait a6 conurmniqu6e par ses soins aux 
Membres vingtquatre heures avant la shance au cours de laquelle e l le  doit 
"ere prksent8e. Toutefois ,  si sur la recommandation du President, l e  Soas- 
Comi te  est unanimement en faveur d i m e  t e l l e  proposition, cclle-ci peut %re 
aduptee hirdiatement e t  sans prbavis, 



Article Sl 

Le Sous-ComitB peut, b sa discr&ion, appliquer t ou t  article du a g b m n t  
int6rieur de lVAssemb16e de la Sat4 ou du Conseil Ex6cuti.f de l lhganiaation 
&ndiale de la Sante qul h i  parast r6pondre A des circonstancea p a r t i d e r e s  
et dans la mesure ofi cela est  compatible avsc les regles 6tablies par 
1 tAssemib16e de la Santh dans aa RBsolution WHA7,33. 

A r t i c l e  j2 

fiorsque prendra fin le regime provisoire sous lequel fonctionne le 
Cornit6 regional, le present Rbglemerrt int6rieur  cessera dl^etre en vigueur. 


